John 1:1
Matthew 9:3



 is the continuative use of the conjunction KAI, meaning “And” plus the particle of attention IDOU, meaning “notice; behold.”  This is followed by the nominative subject from the masculine plural indefinite pronoun TIS, meaning “some” with the ablative of the whole from the masculine plural article and noun GRAMMATEUS, meaning “of the scribes.”  Next we have the third person plural aorist active indicative of the verb EIPON, which means “to say: said.”


The aorist tense is a constative/historical aorist, which views the action in its entirety as a fact.


The active voice indicates that some of the scribes produced the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

Then we have the preposition EN plus the locative of place from the reflexive pronoun HEAUTOU, which means “in themselves” or in our English idiom “to themselves.”

“And notice, some of the scribes said to themselves,”
 is the nominative subject from the masculine singular demonstrative pronoun HOUTOS, meaning “This one” or “This man” or simply “He.”  Finally, we have the third person singular present active indicative of the verb BLASPHĒMEW, which means “to blaspheme.”


The present tense is a descriptive present of what is now occurring.


The active voice indicates that Jesus is accused of producing the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact or reality.

“‘This man blasphemes.’”
Mt 9:3 corrected translation
“And notice, some of the scribes said to themselves, ‘This man blasphemes.’”
Mk 2:7, “‘Why is this man speaking in this manner?  He is blaspheming; who can forgive sins except God alone?’”

Lk 5:21, “And the Scribes and the Pharisees began to reason, saying, ‘Who is this man who speaks blasphemies?  Who is able to forgive sins, except only God?’”
Explanation:
1.  “And notice, some of the scribes said to themselves,”

a.  Matthew continues the story of Jesus’ healing of the paralytic by asking us to pay careful attention to the reaction of the scribes to the statement of Jesus, “Your sins are forgiven.”


b.  Some, not all, of the scribes, the theological experts in the Mosaic Law and the Old Testament Scriptures said something to themselves, which means that they didn’t dare say this out loud.  They thought it, but didn’t actually speak it.  Speaking it would come later from the religious leaders of Israel in the Sanhedrin, including the high priest of Israel.  But right now, with the crowds adoring Jesus for His healing, the scribes didn’t dare make a verbal attack on Him.


c.  So all these religious ‘experts’ could do was commit the mental attitude sin of judging the God of Israel.  Mental attitude sins usually precede verbal sins and here we have an example of that trend.

2.   “‘This man blasphemes’.”

a.  Notice that they consider Jesus to be a real human man, but in no way do they think of Him as a member of the Trinity incarnate.  Jesus is a man, but not God.  The demonstrative pronoun HOUTOS = ‘this’ emphasizes an attitude of disrespect and contempt.


b.  And like any other normal man, what Jesus has just said is considered to be blasphemy by the scribes, because only God has the authority, the right, and the privilege of forgiving sin.  By saying He forgives sin, Jesus is indirectly saying that He is God and has the right to forgive sin.  Since the scribes don’t believe Jesus is God, then His statement is blasphemy in their thinking.

3.  Commentators’ comments.


a.  “This was the first opposition of the religious leaders to Jesus.”


b.  “This was an out-right claim to deity; for only God can forgive sins, and this point was not missed by the nation’s leaders who immediately pounced on it as blasphemy.”


c.  “This is the first mention of opposition to Jesus, which will be a recurrent theme. It derives from the scribes, now seen in their typical role as representatives of the official religion which necessarily reacted against the radical claims of Jesus.  How Jesus is blaspheming need not be stated (as it is in Mk 2:7): Jewish religion of the time had no room for a personal declaration of forgiveness, still less for this to be uttered by a mere man, on his own authority.”


d.  “The scribes mutter among themselves (more likely than NIV ‘to themselves’).  These Jewish leaders interpret Jesus’ declaration of forgiveness as a blasphemous usurping of divine prerogative (Isa 43:25).  ‘This fellow’ refers to Jesus disparagingly.”


e.  “What Jesus said set some of the scribes thinking.  They were the experts in the law, and the law was ecclesiastical as well as civil.  If there was to be any question of forgiveness they were the ones to decide it, or so they would have thought.  They were disturbed by Jesus’ words, but they did not speak out against Him: they spoke to themselves.  Matthew is talking about what went on inside them, their inward reflection on a most unusual saying.  We should probably discern a note of contempt in This man (NASB reads ‘this fellow’), and the most serious accusation possible is expressed in the verb is blaspheming.  There was a good deal of discussion among the Jews as to precisely what constituted blasphemy, but it was laid down in the Mishnah that ‘The blasphemer’ is not culpable unless he pronounces the Name itself’ (and the punishment for blasphemy was stoning).  It would seem that the scribes were enlarging the concept for their own purposes.  As the scribes saw it, for Jesus to forgive sins was to assume the divine prerogative; indeed, in both Mark’s and Luke’s accounts they go on to ask who can forgive sins but God alone.  That was what concerned them.  They viewed Jesus as no more than another Galilean, and thus as someone to be understood within ordinary human limits.  For such a person to claim to bestow forgiveness was for them nothing less than blasphemy.”


f.  “These men had come from Jerusalem and Judea as well as from Galilee to keep track of Jesus and to gather such evidence as they could against Him.  Now they thought they had a clear case against Him.  God alone, they thought (and rightly), can forgive sins; in their estimation Jesus was not God but a mere man, hence, when He arrogated to Himself the right to forgive sins, He was pretending to be God—the very worst type of blasphemy.”
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